
SOUNDBAR

BRUGERMANUAL
USER MANUAL

1. Tænd/sluk.
2. Mikrofon.
3. NÆSTE/VOLUME OP: Kort tryk, for næste sang/langt tryk, for at øge lydstyrken.
4. AFSPIL/PAUSE: Kort tryk, for at afspille eller sætte musikken på pause.
 I Bluetooth-tilstand; dobbelttryk, for at ringe op til sidst kaldte telefonnummer.
5. Funktionsknap: Tryk på denne knap, for at skifte imellem Bluetooth-tilstand
 eller FM-tilstand.
6. FORRIGE/VOLUME NED: Kort tryk, for forrige sang/langt tryk for at
 sænke lydstyrken.
7. AUX-port: Tilslut et 3,5 mm AUX-kabel (ikke inkluderet) i AUX-porten,
 og tilslut den anden ende af kablet i din enhed.
8. Micro SD/TF-kortindgang: Indsæt Micro SD/TF-kort (medfølger ikke)
 i højtaleren, for at afspille MP3-filer automatisk.
9.  LED-indikator: Rødt lys tændes ved opladning. Det røde lys slukker, når
 højtaleren er fuldt opladt.
10. DC USB 5 V-port: Sæt opladerkablet i, for at oplade den trådløse højtaler.
11. USB-indgang: Indsæt et USB-drev (medfølger ikke) i højtaleren, afspilningen
 af MP3-filer starter automatisk.
12. DC USB 5 V opladerkabel.
13. Batteri-rum.  

Brug
1. Oplad batteriet helt, før første brug. Afspil ikke musik, mens den oplader.
2. Brug det medfølgende DC USB 5 V opladerkabel til opladning.
3. Hvis lyden er ustabil når musikken afspilles, kan det være mangel på strøm.
4. Aktivér Bluetooth-funktionen på din smartphone, laptop eller tablet, og indstil
 den til at søge efter trådløse enheder. Højtaleren indikerer med en lyd,
 når der er skabt forbindelse.
5. Når højtaleren er forbundet til en smartphone, hvis der er et opkald, vil
 højtaleren automatisk slukke for musikken; du kan trykke på play-knappen (4)
 for at besvare opkaldet. Tryk på play-knappen igen for at afslutte opkaldet.
6.  Når højtaleren er tændt, tryk på Funktionsknappen (5), for at skifte til FM-mode.
 Kort tryk på +/- til et skifte kanal. 

Sikkerhedsinstruktioner
1. Hvis der ikke kan oprettes forbindelse, skal du genstarte højtaleren.
2. Højtaleren giver en lyd, når den når den maksimale lydstyrke.
3. For at få den bedste modtagelse af signal, skal du holde højtaleren og
 og din enhed inden for 10 meter.
4. Undlad at tabe eller slå højtaleren.
5. Undgå at udsætte højtaleren for fugt eller høj temperatur.
6. Batteriet må ikke udsættes for sollys, ild eller overophedning.
7. Dette produkt må ikke adskilles eller beskadiges.

Specifikationer
Bluetooth version:....................................... 5.0
Bluetooth navn: ................................Soundbar
Batteri: .............................................1200 mAh
Bluetooth  rækkevidde:...................Op til 10 m
Højtaler: .................................................2x5 W
Frekvens:................................. 80 Hz - 20 kHz
Følsomhed: ............................................70 dB
Spilletid: ......................................Up to 3 hours
Ladetid:.......................................Up to 3 hours
USB-ladekabel: ..................................... 50 cm
AUX-kabel: ............................................ 50 cm
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1. ON/OFF switch.
2. Microphone. 
3. NEXT/VOLUME up: Short press for next song/long press to increase
 the volume.
4. PLAY/PAUSE: Short press to play or pause the music.
 In Bluetooth mode, double press, will redial the last phone number.
5. Function button: Press button to switch between Bluetooth mode or FM mode.
6. PREVIOUS/VOLUME down: Short press to previous song/long press to
 decrease the volume.
7. AUX port: For AUX mode, plug in a 3.5 mm AUX cable (not included) into
 the AUX port, and connect the other end of the 3.5 mm cable into        
 your device.
8. Micro SD/TF card slot: Insert a Micro SD/TF (not included) card into
 the speaker to play MP3 files automatically.
9. LED indicator: Red light turns on when charging, the red light turns
 off when fully charged.
10. DC USB 5 V port: Plug in the DC USB 5 V cable to charge the wireless speaker.
11. USB port: Insert a USB drive (not included) into the speaker, playback
 of MP3 files starts automatically.
12. DC USB 5 V charging cable.
13. Battery compartment.

Use
1. Before first use, please fully charge the battery. Do not play music while
 charging. 
2. Please use the included DC USB 5 V cable for charging.
3. When music is playing, if the sound is unstable, it may be lack of power.
4. Activate the Bluetooth feature on your smartphone, laptop or tablet, 
 and set it to search for wireless devices. The speaker will prompt 
 to show when the paring is done.
5. When the speaker is connected to your smartphone, if there is a call,
 the speaker will suspend the music automatically; you can press the play
 button (4) to answer the call, press the play button again to end the call.
6.  When the speaker is turned on, press the function button (5) to switch to
 FM mode. Short press +/- to switch channels.

Safety instructions
1. If you can not establish a connection, please restart the speaker.
2. The speaker will prompt, when it is at maximum volume. 
3. For the best reception, please keep the speaker and device within
 10 meters.
4. Do not drop or hit the speaker to avoid damage.
5. Keep the speaker away from moisture or high temperature.
6. The battery should not be exposed to sunlight, fire or overheating.
7. Do not disassemble or damage this product.

Specifikationer

Bluetooth version:....................................... 5.0
Bluetooth name: ...............................Soundbar
Battery: ............................................1200 mAh
Bluetooth range: .............................Up to 10 m
Speaker power: .....................................2x5 W
Frequency: .............................. 80 Hz - 20 kHz
Sensitivity: ..............................................70 dB
Play time:....................................Up to 3 hours
Charge time: ...............................Up to 3 hours
USB Charging cable: ............................. 50 cm
AUX cable: ............................................ 50 cm
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Nohro ApS
info@nohro.dk

I tilfælde af problemer eller spørgsmål til 
produktet, kontakt da venligst importøren på:

info@nohro.dk eller +45 6913 2121.

In case of problems or questions about the 
product, please contact the importer at:

info@nohro.dk or +45 6913 2121.

EN

All registrated trademarks belongs 
to their respectful owners and has 
nothing to do with this product.


